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Русский
81МВ0 8НВ 3068 ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ЛОМТЕРЕЗКА 
ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
А. Моторный блок, В. Кнопка Включения/Выключения, С. Толкатель, 0. Держатель для тёрки/Подающая трубка 
Е. Тёрки

ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
1. Перед первым применением прибора внимательно прочитайте все инструкции.
2. Прибор предназначен для резки и шинковки фруктов, овощей и других продуктов.
3. Производитель не будет нести никакой ответственности за неисправности, возникшие в результате 
несоответствующего применения прибора.
4. Настоящий электроприбор не может бьп'ь использован лицами не осведомленными в этом вопросе и не обладающими 
опытом, лицами с ограниченными физическими, умственными и перецептивными возможностями(включая детей), 
без необходимого контроля или предоставления соответствующих инструкций относительно безопасного использования 
прибора.
5. Для того, чтобы дети не играли с электроприбором, они должны находиться под постоянным присмотром.
6. Перед первым применением прибора проверьте напрях^ние на табличке с техническими характеристиками прибора.

7. Не кладите прибор на горячие поверхности или не используйте его на горячих поверхностях или же не используйте 
прибор вблизи голого пламени.
8. Используйте прибор только на ровных, устойчивых и термостойких поверхностях, подальше от возможного 
разбрызгивания воды.
9. Не переворачивайте прибор
10. Во избежания несчастных случаев и получения травм всегда держите подальше руки и кухонные принадлежности 
от движущихся ножей и терок.
11. Не допускайте непрерывной работы прибора более двух минут или не шинкуйте за один раз более 0,2 кг моркови.
12. Не включайте пустой прибор, или если внутри прибора хранится какая-либо терка.
13. Не нарезайте, не измельчайте и не шинкуйте сырое или приготовленное мясо.
14. Не извлекайте терки до тех пор, пока двигатель полностью не остановится.
15. Ни в коем случае не надавливайте руками на продукты, всегда используйте толкатель.
16. При следующих случаях необходимо отсоединить вилку шнура прибора от сети.
* В случае неправильной работы прибора
* При каждой очистке и уходе за прибором.
* После каждого применения прибора
17. Ни в коем случае не отсоединияйте прибор от сети, потянув за шнур питания.
18. В случае нижеперечисленных ситуаций, прибор нельзя использовать.
* Если прибор упал на пол
* Терки повреждены или не целые
19. При установке или извлечении терок, а также оттюдя от прибора, всегда отсоединяйте его от сети.
20. Если шнур питания повредился, во избежание опасных ситуаций, шнур должен быть заменен фирмой- 
производителем, авторизированным сервисным центром или квалифицированными в этом вопросе лицами.
21. Не используйте любые другие тёрки и детали, помимо тех, которые были предоставлены авторизированными 
сервисными центрами.
22. Перед заменой аксессуаров или перед тем, как подойте к движущимся деталям при работе прибора, выключите 
прибор и отсоедините шнур питания от сети.
23. Данный прибор предназначен только для домашнего применения. Производитель не будет нести никакой 
ответственности за неисправности, возникшие в результате коммерческого использования, несоответствующего 
использования или при несоблюдении инструкций по Э1Фплуатации прибора, и гаратия на подобные неисправности 
распространятся не будет.
24. Перед первым применением прибора
* Промойте аксессуары(тёрки, резервуар и толкатель) мыльной водой.
* Тщательно ополосните и высушите
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25. Внимание: Ножи тёрок очень острые. Будьте очень осторожы при обращении с ними и всегда держите за 
пластмассовые детали.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
1. Выберите необюдимую тёрку.
2. Аккуратно поворачивая держатель тёрки(О) в левом направлении, выполнив один оборот(Рисунок 2), вставьте 
его в моторный блок(А).
3. Выбранную тёрку вставьте в отверстие держателя тёрки (D). Установите тёрку во внутреннюю часть держателя 
тёрки до ее полной фи1Фации.(Ри(^нок 3).
4. Подключите шнур питания прибора к сети.
5. Для того, чтобы зафи1Фировать тёрку нажмите один или два раза на кнопку Включения/Выключения(В) (Рисунок 

4).
6. Внимание: Перед тем, как поместить продукт в подающую трубку, нажмите на кнопку включение/выключение.
7. Разместите продукты в подающей трубки по всей длине и используя толкатель, надавливайте на продукты в 
нижнем направлении(Рисунок 6).
8. Для того, чтобы заменить тёрку, поверните держатель тёрки на один оборот в правом направлении(Рисунок 7), 
затем приведите обратно в вертикальное положение(Рисунок 8). Снимите тёрку(Рисунок 9).
9. ВНИМАНИЕ: Перед включением прибора, убедитесь в том, что тёрка плотно зафиксирована в моторном 
блою.(Рисунок 3 и 4). Для непрерывной работы прибора, нажмите и удерживайте нажатой эту кнопку.

СОВЕТЫ ДЛЯ ДОСТИЖЕНИЯ ЛУЧШИХ РЕЗУЛЬТАТОВ
Для получения удовлетворительных результатов и для предупреждения скопления продуктов в держателе для тёрок, 
используемые вами продукты должы быть твёрдыми. Не используйте прибор для измельчения и нарезания таких 
очень твердых продуктов, как сахар, или для измельчения мяса. Для упрощения подачи продуктов подающей трубкой, 
нарежьте продукты.

ОЧИСТКА ПРИБОРА
1. Перед очисткой моторного блока прибора(А) всегда отсоединяйте шнур питания прибора от сети.
2. Не погружайте моторный блок в воду или не держите его под проточной водой. Протрите моторный блок влажной 
тканью и высушите.
3. Держатель для терки(О), тёрки(Е) расположите в верхней части корзины и выбрав программу ‘еко’ или TIGHT 
SOLT' помойте их в посудомоечной машине.
4. Ножи тёрок очень острые, будьте очено осторожны при обращении с тёрками.
5. Если на пластмассовых деталях прибора образовались пятна в результате измельчения таких продуктов как 
морковь, протрите их тканью, смоченной в растительном масле, и затем очистите их нормальным образом.

ХРАНЕНИЕ
Все терки (Е) должны храниться внутри прибора.
Вставьте друг в друга 5 конусов и поместите их в сухую емкость.(Рисунок 10)

УТИЛИЗАЦИЯ
ЗАВЕРШЕНИЕ СРОКА СЛУЖБЫ ЭЛЕКТРОННЫХ ПРИБОРОВ
Прибор предназначен для работы в течение многих лет. Однако, если вы запланировали заменить прибор на новый, 
не выбрасывайте прибор вместе с обычными бьповыми оттюдами или в обычную мусорную свалку, отнесите прибор 
в соответствующих центр для сбора электроприборов.
Охрана окружающей среды находится на первом месте!
Прибор содержит большое количество материалов, которые могут быть переработаны и повторно использованы. 
Отнесите ваш прибор в центр по сбору отходов муниципального управления, таким образом ваш прибор будет 
переработан.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ 
Напрятюние: AC230V, 50Mz 
Мощность; 150W
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ГАРАНТИИНЬШ ТАЛОН

$1п13?3' гарантийный ТАЛОН N0: 1-3068-06122011

Наименование 
Модель_______
Серийный номер_ 
Дата продажи____
Срок гарантийного обслуживания 12 месяцев 
Наименование, адрес
и телефон торгующей организации___________

Подпись продавца Штамп магазина

В слз^ае необходимости проведения гарантийного обслуживания, 
информацию об авторизованных сервисных центрах можно получить в 
контакт центре, по телефону: 8-495-933 99 05, по электронной почте 
шfQ@sшbo.m или на сайте www.sinbo.ш

В гарантийном обслуживании может быть отказано при:
-нарушении потребителем правил эксплуатации или транспортировки 
-использовании в профессиональных целях
- наличии повреждений, нанесенных домашними животными, 
грызунами и бытовыми насекомыми
- гфизнаков самостоятельного ремонта
- наличие повреждений, вызванных действиями непреодолимой силы 
или третьих лиц

С условиями согласен, изделие проверено 
претензий к внешнему виду и

моем присутствии, 
комплектации не

(Подпись покупателя)
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Информация о произведенных работах

Дата 
приема в 
АСЦ

Выполненные
работы

Дата
выдачи из 

АСЦ

Подпись
сотрудника
АСЦ

Подпись
клиента

Изготовитель: «ДеимаЭлеюромеканикУрюнлер ИншаатСлор Малземелери Ималят Санайи веТиджарет Аноним Ширкети», Турецкая 
Республика, Харамидэре Мевки, Джихангир Мах. Гюверджин Д^. № 4, Авдасылар, Стамбул.
Гарантийный срок: 12 месяцев

Импортер: Общество с ограниченной ответстввнносшю 'ДЕИМА Рус' РФ 121357, г. Москва, ул. Верейская, д. 17, помещение 1, комнаты 
№ 106-114, Офис 513,1е1. (495) 933 99 05, info@sinbo.ru 
Страна Производитель: Китай
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- TEDARiKCi FiRMA / EXPORTER - 

United Favour Development Limited

Unit B, 10/F Lee May Building 788-790 
Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HK,

- UYGUNLUK BEYANI / CE - 

TÜV Rheinland LGA Products GmbH

TillystraOe 2,90431 Nürnberg, Germany 
AN 501590740002

EEE Yönetmeligine uygundur.
C€Made in P.R.C
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